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秘书长在消除贫穷国际日的致辞

2006年10月17日


今年消除贫穷国际日的主题是“共同努力，摆脱贫穷”，强调必须建立一个真正的除贫联盟，一个发达国家和发展中国家都积极参加的联盟。


世界确实在逐步迈向《千年发展目标》，但进步幅度依然不够。因此，虽然1990年至2002年期间赤贫率大幅下降，从占发展中国家人口的28％下降到19％，但区域和国家内部乃至彼此之间的进步情况参差不齐。在亚洲广大地区，经济和社会进步让将近2.5亿人摆脱了长期贫穷。但西亚和北非的贫穷率依然居高不下，在东欧和中亚转型经济体则有所上升。撒哈拉以南非洲最为落伍，该区域有可能无法实现到2015年将赤贫人数减少一半的《千年发展目标》。


显然，需要做更多的工作来处理贫穷和欠发达问题。多哈贸易谈判需要给各方带来更加自由和更加公平的贸易。发达国家需要履行其官方发展援助和减免债务的承诺。发展中国家自身则应将《千年发展目标》置于优先位置，并为实现这些目标订立国家战略，如果它们尚未这样做的话。发展中国家应该以可持续的方式，利用官方发展援助的资金提高国家能力，重点改善施政和加强法治。正在顺利实现这些目标的国家可以力争上游，选定更宏大的目标。


令人遗憾的是，“全球发展伙伴关系”仍更多地停留在口头，而没有成为现实。这种情况必须改变。各主要发展角色——各国政府、私营部门、民间社会和贫穷者——都必须作出真正的集体除贫努力，以此提高生活水平，减轻人类痛苦。


永远摆脱贫穷是当今时代的重大道德挑战，这个运动再也不能靠少数人为之，必须成为对众多人的召唤。在此消除贫穷国际日之际，我敦促每一个人都参加这场斗争。我们团结一致，定能取得真正而足够的进步，最终消除贫穷。
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